coMBo SKI

Basic warning

Keep your feet together, a common mistake is skiing with legs apart.
Always bend your knees while skiing and keep your weight back.
You can turn like on traditional skis or by moving one foot in front of the

other.

Start on less steep slopes and trails, avoid icy slopes.

Zakladni varovani

Drzte nohy u sebe, zakladni chybou je jizda s rozkro€enyma nohama.
Pfi jizdé vzdy pokréte kolena a drze vzdy vahu vzadu.
Zatacet mizete jako na klasickych lyZich nebo pfesunutim jedné nohy pred

druhou.

Zaénéte na méné strmych svazich a cestéch, vyhnéte se zledovatélym

svahum.
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Clear the "keyholes” and pins of
snow/ice (e.g., by blowing them
out).

snéhu/ledu (napf. vyfouknutim)

Vycistéte “klicové dirky” a cepy od

First, attach the rear ,keyhole”

Nejprve nasadime zadni “kli¢ovou
dirku”

then the front ,keyhole” with the
button.

poté predni “klicovou dirku” s
tlacitkem.

Always check that the left binding is on
the left foot and the right binding on the
right foot (indicated on the back of the
velcro strap).

Vzdy zkontrolujte, zda mate levé vazani
na levé noze a pravé vazani na pravé
noze (zndzornéno zezadu na holennim
suchém zipu).

S
M EU 40-44
L EU44-48

Use the heel textile strap to position the
boot so the heel aligns with the marked
positions S, M, or L as per the size chart
provided.

Pomoci patniho textilniho pasku
nastavte pozici boty tak, aby vase pata

M a L podle pfilozené tabulky velikosti.

byla zaroven s vyznacenymi pozicemi S,

Repeat the process on the other
side of the binding.

Postup opakujeme na druhé
strané vazani.

Tighten both straps securely, as if
the Combo Ski were a solid part of
your boot.

Oba pdsky dotdhneme opravdu
pevné, jakoby byly Combo Ski
pevnou soucdsti vasi boty.
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Always wear a ski helmet, be
careful.

Vzdy noste lyzafskou helmu a
budte opatrni.

Do not ride on snow with rocks,
and do not ride on icy surface.

Nejezdéte po snéhu, na kterém
jsou kameny a nejezdéte po
ledovce.

Braking on Combo Ski is more challenging,

Brake like on ice skates (sliding over the
edge).

If broking fails, don't hesitate to slide and
brake using a controlled fall.

Brzdéni je na Combo Ski ndrocngjsi.
zabrzdéte jako na bruslich (skluzem pres
hranu). Pokud se brzdéni nepovede,
nebojte se sklouznout a brzdit kontrolova-
nym padem

When toring in a backpack, turn them
with the sliding surfaces facing each
other to prevent scratching by spikes.

PFi skladovéni v batohu je oto¢te stranou
skluznicemi k sobég, zamezite tak
vzéjemnému poskrabani od hrotd.

Always let Combo Ski dry
completely from snow and water.

Combo Ski vzdy nechte vysusit od
snéhu a vody.




coMBo SKI

Basic warning

The material used to make Combo Ski has maximum glide, and snow will not

stick to it. However, it is more sensitive to scratches.
Occasionally check if the screw connections aren't loose.
If anything breaks/damages, feel free to contact us. All parts are easily

replaceable.

Zakladni varovani

Materidl, ze kterého jsou Combo Ski vyrobeny mé maximalni kluznost a snih
se na néj nebude lepit, bohuzel je viak ndchylnéjsi na poskrabani.
Pilezitostné zkontrolujte, zda se neuvolnily Sroubové spoje.

Pokud se cokoliv zlomi/poskodi, nebojte a napiste n@m. Vechny dily jsou

snadno vyménitelné.

SPIKES IN FRONT
HROTY VEPREDU

Clear the "keyholes” and pins of
snow/ice (e.g, by blowing them
out).

Vy¢istéte “kli€ové dirky” a ¢epy od
snéhu/ledu (napf. vyfouknutim)

Rotate the Combo Ski with the sliding
surface facing up.

Position the base with the serrated part
facing forward.

Otoc¢te Combo Ski skluznici vzharu.
Skluznici umistéte zubatou ¢asti
dopredu.

In uphill mode, only the front ,keyhole” is
secured on the middle pin, allowing the
heel to move freely.

PFi reZimu vyslapu je zajisténa pouze
predni “klic¢ova dirka” na prostfednim
€epu, tim je umoznéno, aby se pata
lehce pohybovala.
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Always check that the left binding is on
the left foot and the right binding on the
right foot (indicated on the back of the
velcro strap).

Vzdy zkontrolujte, zda mate levé vazani
na levé noze a pravé vazdani na pravé
noze (zndzornéno zezadu na holennim
suchém zipu).

Use the heel textile strap to
position the boot so the tip aligns
with the tip of the Combo Ski.

Pomoci patniho textilniho pasku
nastavte pozici boty tak, aby vase
Spicka byla zaroven se Spickou
Combo Ski.

Tighten the front ratchet strap first,
followed by the rear ratchet strap.

V rezimu vyslapu utahujeme prvni
pd&sek predni poté zadni.

Do not walk on snow with rocks.

Nechodte po snéhu, na kterém
jsou kameny.

Unlock/lock the binding by
pressing the button and sliding the
.keyhole” out of the pin.

Vazani odjistite/zajistite stisknutim
tlacitka a vysunutim “klicové dirky”
z Cepu doll.




